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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1970--1971. 

23 APRIi. 1971. 

BEGROTING 
van het Ministerie van Verkeerswezen 

voor het begrotingsjaar 1971. 

AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER H. GOEMANS. 

TITEL I. 

GEWONE UITGAVEN. 

Deel I -- Verkeerswezen. 

Sectie L 

Kabinet van de Minister en autoriteitsdiensten : 
V ervoer en Luchtvaart. 

HOOFDSTUK tn. 
INKOMENSOVERDRACHTEN. 

Art. 32.01. 
Overige subsidies aan bedrijven. 

a) Compensa/ic uan de lusten uan de Nationale Maal 
schappij der Belgische Spoonocqen, voortvloeiend uit de 
verplichtingen van openbare dienst, enz. (blz. 9). 

Het krediet van 
« 8 773 200 000 frank » 

verhogen tot 
« 8 773 450 000 frank ». 

(Vermeerdering met 250 000 frank.) 

VERANTWOORDlNG. 

Onder do Iastcn waarvoor artikel 32.01, a), in een compensatie voor 
zirl, zijn die beqrcpcn welke het gcvoig z1j11 van d('. rcqlcmcntcrinq 
waarbij, ten voordek van de ç1rotc gezinnen met minstens vier kinderen, 
ecu vcrmindvrmq VDn 5() <;: np dt' pri1s van de biljetten van de 
N.M.ll.S. wor:lt tocqestaan. 

Zie· 
-t,XIV (1970-1971): 

--· N•· 1 : llcgroting. 
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des 
Chambre 
Représentants 

SESSION 1970-1971. 

23 AVRIi. J97l. 

BUDGET 
du Ministère des Communications 
pour l'année budgétaire 1971. 

------·-·---··-····-- ···- 

AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. H. GOEMANS. 

TITRE I. 

DEPENSES ORDINAIRES. 

Partie I. --·- Communications. 

Section l. 

Cabinet du Ministre et services d'autorité: 
Transports et Aéronautique. 

CHAPlTRE Ill. 

TRANSFERTS DE REVENUS, 

Autres subventions nux entreprises. 
Art. 32.01. 

a) Compensation des charges de la Société Nationale des 
Chemins de fer Belqes résultant des obligations de scr 
oice public, etc. (p. 8). 

Porter le crédit de 
« 8 773 200 000 francs » 

à 
« 8 773 450 000 francs ». 

(Augmentation de 250 000 francs.) 

JUST!F!Cf\TJON. 

Parmi les charges pour lesquelles l'article 32.01. 11). prévoit une co111- 
pcnsntion, il faut ranqcr celles qui résultent de la réqlernentation disposant 
qu'une réduction de 50 '/v sur 1,· prix des billets de la S.N.C.B. est 
accordée aux t-nnül!cs uombn.uxcs comptant quatre enfants ;JU moins. 

Voir: 
4-XIV (1970-1971): 

--· N·• 1: BL1dwt. 

H. --- 504. 
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Deze reqlemcnterinq wordt op zeet beperkende wijze geïnterpreteerd 
wat betreft de voorwaarden inzake de nationaliteit. 

De tocpasstnq van dcz c voorwaarden kan als volgt worden samen 
gevat: 

l" in principe zijn alleen Belgische ç1czinnen (Jercchtigd; 

2° wanneer ouders én kinderen van vreemde nationaliteit zijn, wordt 
geen vcrrmndertnq toeqcstaan, 

Ten gunst(! van de vreemdelingen wordt evenwel vcrmlnderinq toe- 
gestaan : 

a) op grond van wederkerigheid; 
b) ten qunste van politieke vluchtelingen. 

Indien personen van Belgische en van vreemde nationaliteit deel uit 
maken van het gezin wordt de volgende regeling getroffen: 

a) indien één van de ouders en minder dan vier kinderen van 
l3elgische nationahteit zijn, wordt geen vermindering toegestaan; 
b) indien één van de ouders en minstens vier kinderen van Bel 

gische nationaliteit zijn, heeft de Belgische ouder levenslang recht op de 
verrninderinq en genieten de Belgische kinderen in de normale voor 
waarden vermindering terwijl de qeztnaleden van vreemde nationalite i! 
generlei recht hebben. 

Uitgezonderd voor de politieke vlurhte lmqen, werden alle aanvragen 
tot 11elijkstelHng met de Belgische gezinnen en uitgaande van gezinnen 
waarvan sommige of alle leden van vreemde nationaliteit zijn, vcrwor 
pen : als reden werd aangevoerd dat cr geen rccf procitctr 1s voor de 
Belgische in het buitenland verblijvende gezinnen. 
Ons inziens is dergelijke houding slechts te verantwoorden indien 

het om gezinnen gaat waarvan alle leden van vreemde nattonahte it 
zijn en geen bijzondere banden hebben met ons land. 
Zo sommige kinderen en één Vi\O de ouders daarentegen de Belqisch« 

nanonatlteit he zltrcn en bcstendiq in ons land gevestigd zijn, kan het 
niet-toekennen van <le vermindering geenszins worden gerechtvaardigd. 
Bovendien is het abnormaal de vermindcrruq aan een van de ouders en 
sommige kinderen toc: te staan en de andere ouder en kinderen onder 
voorwendsel van verschillende nationaliteit daarvan uit te sluiten, wat 
111 de schoot van eenzelfde gezin dlscrhuinatics doet ontstaan. 

Indien die çiez.inncn nit het oogpunt van de door hen gedragen lasten 
geheel gelijk gesteld worden met de Belgische gezinnen, kan men lu-n 
dan rede lijkcrwtjzc mtshnteu van een compensatie die aan laatstqc 
noemden wordt ver-lcend 1 

Indien men de vermindcriuq beschouwt als een compensatie ten gun ... 
ste van gl~z.inncn die- meer dan nndc rc bijdragen tot de ontwikkclmq 
van onze economie, dan heeft die dlscruninatle een kennelijk krenkend 
karakter. 
ln een samcnle vinq die 9cstadiq strijdt teuen een toenemende dnlin9 

van het gl!boortccLjfcr, ware het bovendien een slechte zaak nfbr1>11k 
te willen doen nan maatregelen welke. z.tj het in be-perkte- mate. dœ 
ontvolkinq zouden kunnen it•g<..·nguan. 

De in het amendement voorqcstelde verhoging met 250 00) frank 
heeft tot doel alle leden van een gezin dat bcstcndiq in Bclqtë 1s qcvcs 
tiqd en waarvan ten mmstc één van de ouders en .sommige kinderen de 
Belgische nationahtcit bcz ittr-n, op die verminderingen recht te verlenen 
ln dezelfde mate als dt: Bi.~lgischc gezinnen, d.w.z. een levenslnnqc 
vcrruindcrtnq voor de ouders en een vennind,•ring tot 21 [aar voor dt' 
kinderen. 

Cette- ré qlementation est lntcrpré téc de manière très rc s tru tive en ce 
qui concerne: la condition de nationalité. 
L'application de ces conditions peut SC' résumer comme suit: 

l II en principe, le bénéfice de cette mesure ne s'étend qu'aux seules 
lmnilles belges; 
2" aucune réduction n'est accordée lorsqu'à la fois Jes parents et Ic." 

enfants sont de nationalité étrangère. 

Une réduction est cependant accordée aux étranqcrs : 

é!) lorsqu'il y a réciprocité: 
/,) lorsqu'il s'agit de réfugiés politiques, 

Si la famille se compose de citoyens belges cl· d'étrangers, il est lait 
applicaticn du réqime suivant : 
a) si un des parents et moins de quatre enfants sont de nationnllté 

belge, aucune réduction n'est accordée; 
b) si un des parents et quatre enfants au moins sont de nationalité 

belge, Ic parent belge a droit sa vie durant à Ja réduction et les 
enfants belges bénéficient de Jo réduction dans les conditions normales, 
cependant que Jes membres de la famille de nationallté étrangère n'ont 
aucun droit. 

A l'exception des réfugiés politiques. toutes les demandes d'assinüla 
tien à des familles bel~Jes émanant de familles dont certains ou tous 
les membres sont d~ nationahté étrangère ont été refusées : ]a raison 
invoquée est le défaut dl' reciprocitê pour les familles belges résidant 
à l'étranqer. 
A notre avis, pareille attitude ne se justifie que lorsqu'il s'agit de 

familles dont tous les membres sont de nationalttc étranqêre et n'ont 
aucun lien particulier avec notre: pays. 
Par contre. si certains enfants et un des parents ont la nationallté 

belge cl sont établis il demeure clans notre pays, Ic refus d'octroyer la 
réduction ne se justifte nnl lerucut. En outre, i.l tl:st anormal d'accorder ln 
réduction à fun des parents et ~1 certains enfants et d'en exclure l'autre 
parent et les autres enfants sous le prétexte de leur nationalité différente, 
ce qui engendre des discriminations au sein d'une même famille, 

Si les familles sont complètement assimilées aux familles belges en 
cc qui concerne les charges supportées, peut-on raisonnablement Ic ...• 
exclure d'une compcnsatton accordée aux familles belges? 

Si l'on considère que cette roduction constitue une compensation en 
faveur de familles qui, plus que d'autres, contribuent au développement 
de notre économie, cette disct innnat ion a ml caractère nettement vexa 
toire. 
En outre, dans une société qui doit faire face, d'une manière perma 

ncnte. à une baisse~ dl! plus en plus forte de la natalité, cc serait une 
erreur que d'abroqcr des mesures susceptibles d'empêcher, ne Iùr-cc que 
dans une mesure hmitCe, cette dépopulation. 
L'auqrncnattion de 250 000 francs proposée par l'amendement tend 

;\ accorder ,1 tous les membres d'une famille établie en permanence en 
Bclglquc, dont un des parents au rnolns ainsi que certains enfants ont 
la nationalité belge !('. droit fi cette réduction dans l;-1 mêurc mesure 
qu'nnx familles belges, c'cst-à-dtrc une récluclion r\ vie pour les pRrc11t" 
ainsi qu'une réducrron jusquà f;;'l~e de 21 ans pour les enfants. 

H. GOEMANS. 


